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RESUMEN 

El inglés ha dejado de ser una lengua importada, para convertirse en un 

idioma común y global, transversal a todas las culturas. Este trabajo tiene como 

objetivo determinar los avances y desafíos de la educación bilingüe en inglés en 

Perú a través del análisis de las políticas públicas educativas. Su metodología 

consta de un diseño de teoría fundamentada y método de investigación 

documental, con fichas bibliográficas se recolectó información de 22 documentos 

para analizarlos, encontrar la respuesta al problema y hacer la triangulación de 

categorías emergentes que permita llegar a conclusiones de la investigación. 

Los resultados mostraron que el desarrollo de las competencias del idioma 

al finalizar la escuela resultó limitado, se puso mucho énfasis en la función 

comunicativa del inglés con el propósito de desarrollar habilidades comunicativas 

y la calidad del ejercicio profesional docente se observó inadecuada. Se concluyó 

que las políticas educativas han fallado en su objetivo principal de lograr la 

promoción del bilingüismo en las escuelas, ya que el Minedu estuvo equivocado 

al proponer el enfoque comunicativo. Se recomienda solicitar al Minedu que 

realice un estudio más profundo sobre los desafíos pendientes y las estrategias 

de mejora a las políticas educativas en educación bilingüe. 

Palabras clave: Educación, bilingüe, retos, desafíos.
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ABSTRACT 

English is no longer an imported language, but has become a common and 

global language, transversal to all cultures. This work aims to determine the 

advances and challenges of bilingual education in English in Peru through the 

analysis of public educational policies. Its methodology consists of a grounded 

theory design and documentary research method, with bibliographic files, 

information was collected from 22 documents to analyze them, find the answer to 

the problem and triangulate emerging categories that allow reaching research 

conclusions. 

The results showed that the development of language skills at the end of 

school was limited, much emphasis was placed on the communicative function of 

English with the purpose of developing communicative skills, and the quality of 

teaching professional practice was observed to be inadequate. It was concluded 

that educational policies have failed in their main objective of achieving the 

promotion of bilingualism in schools, since Minedu was wrong in proposing the 

communicative approach. It is recommended to request the Minedu to carry out a 

more in-depth study on the pending challenges and strategies to improve 

educational policies in bilingual education. 

Keywords: education, bilingual, challenges, challenges.
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I. INTRODUCCIÓN

El diario español El País (2023), en su edición de noviembre, aseveró que el 

inglés ya no es un idioma importado, para convertirse en un idioma común y global, 

transversal a todas las culturas. Si revisamos las publicaciones recientes, nos 

evidencia que dominar el inglés es indispensable en un mundo altamente 

competitivo y globalizado. Los contenidos de internet están en inglés, las 

investigaciones científicas más actualizadas, también están en ese idioma. Se 

puede aprender inglés en diferentes aplicaciones, desde tu celular en cualquier 

lugar; sin embargo, a nivel de Latino América, nuestro país se encuentra lejos de 

los países que hablan mejor el inglés como segunda lengua. Esta realidad preocupa 

a las escuelas porque se busca formar estudiantes competentes con habilidades 

blandas y con competencias lingüísticas en el idioma inglés. 

Esto llevó a preguntar sobre la educación bilingüe en Perú; principalmente se 

buscó comprender la relevancia del inglés para el crecimiento de nuestro país. Así, 

este trabajo académico tuvo como objetivo principal determinar los avances y 

desafíos de la educación bilingüe en inglés, a través del análisis de las políticas 

públicas educativas. El sustento radica en el Minedu (2023), que en la Resolución 

Ministerial Nº 587-2023, estableció brindarles a los estudiantes de EBR, 

herramientas para enfrentar un mundo globalizado, aprendiendo el idioma inglés.  

Siendo este un mundo competitivo, los ciudadanos del mundo hacen esfuerzos 

personales para estar actualizados con la información y comunicarse sin fronteras 

usando el idioma inglés. De tal forma que esta investigación responde a esa 

realidad y se relaciona con el objetivo de desarrollo sostenible de la ONU (2015), 

que nos habla de asegurar una pedagogía de calidad y fomentar oportunidades de 

educación para todos. Los propósitos de esta investigación contribuyeron a 

evidenciar los avances en materia a la educación bilingüe en inglés en Perú, cuánto 

se avanzó en proveer una igualdad de oportunidades para el estudio del inglés. A 

su vez, precisó los desafíos que enfrenta el Perú para acceder a la educación 

bilingüe en inglés de manera continua y de calidad.  

A nivel internacional, la Unesco (2020) defendió la educación bilingüe y la 

apropiación de un segundo idioma a un ritmo gradual. La educación de la primera 
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lengua y el segundo idioma permiten la adquisición de nuevos conocimientos desde 

la etapa escolar y debe prolongarse hasta la universidad. Para Preciado (2023) en 

Colombia fue necesario impulsar, en las escuelas, el bilingüismo desde la infancia 

temprana con el objetivo que los niños desarrollen sus habilidades lingüísticas a su 

potencial máximo. En un mundo globalizado donde más de 1.400 millones de 

personas hablan inglés; éste se ha transformado en el idioma más hablado por la 

humanidad (Fernández, 2023). Albuerne (2021) estima que: “El 20% de la 

población mundial habla inglés como segunda lengua” (p. 2). En un reciente estudio 

de Education First (2022) remarcó que el inglés es el recurso primordial para 

intercambiar información en la actualidad. Nunca antes la tercera parte de la 

población mundial había usado el mismo idioma, tampoco contaba con la 

tecnología que eliminó las barreras geográficas para compartir el conocimiento.  

A nivel nacional, la investigación de Moreno (2020) como parte de sus 

conclusiones señaló que el nivel de inglés en Perú es bajo a causa de la pausada 

ejecución de políticas pedagógicas en esta área escolar. Siendo bajo el número de 

horas de instrucción del idioma inglés en las escuelas. Pero en colegios particulares 

se estudiaba hasta 10 horas semanales de inglés o brindaban educación bilingüe. 

Así mismo, Huamán (2021) concluye que el aprendizaje del inglés atraviesa 

problemas debido a que no se aplica enfoques actualizados de enseñanza y que 

las políticas educativas sobre el tiempo de horas de aprendizaje del inglés, pone al 

Perú con la menor cantidad de horas en Sudamérica. En los más recientes ranking 

del dominio del inglés en Sudamérica, Argentina es quien lideró con un dominio alto 

de inglés en el 2022. Le siguieron Costa Rica y Cuba con un dominio del inglés en 

nivel moderado. Perú se ubicó en la posición 51 con un nivel moderado, con 

tendencia hacia arriba.  

A nivel local, como señala el Currículo Nacional (2017), la formación del idioma 

inglés se realiza por un docente especializado en dicho idioma, siendo su 

implementación progresiva dentro del nivel primaria. La institución educativa Nº 

2006 ejemplifica bien la situación actual de muchas instituciones educativas 

peruanas de la EBR, donde se presenta una ausencia total de horas de estudio del 

idioma inglés, a pesar de formar parte del plan de estudios y al no contar con 

docente contratado o especialista en lengua extranjera, estas horas pasan a ser 
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horas de libre disponibilidad para otras actividades. Aunque en el Perú existen 

políticas educativas públicas para promover la adquisición del inglés como lengua 

foránea; no obstante, es necesario valorar el impacto de éstas. Pese a los esfuerzos 

del Estado para promocionar el inglés como segunda lengua, todavía existen 

desafíos y, en el nivel primaria, ausencia de este programa en muchas escuelas.  

Se comprende, que la calidad de la formación en inglés de las escuelas en Perú 

demuestra poca cantidad de horas de enseñanza, en otros casos es inexistente o 

su logro es deficiente. A esto se agrega, la falta de especialistas en lengua 

extranjera, la ausencia de nuevas políticas educativas y el uso de enfoques de 

enseñanza desfasados para esta área. Con todas estas evidencias es necesario 

revisar la realidad de estas políticas públicas educativas para conocer los avances 

actuales y desafíos pendientes. En razón a lo expuesto, la investigación propuesta 

busca dar respuesta al problema de estudio: ¿cuáles son los avances y desafíos 

de la educación bilingüe en inglés en Perú al analizar las políticas públicas 

educativas 2024?  

Este trabajo de investigación tiene una justificación práctica porque al 

averiguar qué avances tuvieron y cuáles son los retos o desafíos que les falta por 

lograr en la apropiación del dicho idioma extranjero; esto beneficia a los 

estudiantes y los maestros en el mediano plazo, con miras a que los resultados, 

sean considerados para incorporarlos en las políticas educativas sobre educación 

bilingüe en inglés. También, tiene una justificación teórica pues aportó una 

recopilación y análisis documental sobre las principales políticas educativas en 

educación bilingüe en inglés en Perú como el Plan Estratégico Nacional (PEN 

2036), el Currículo Nacional EBR, la Programación Curricular de Primaria, entre 

otros; cuyo análisis sirven como sustento para determinar las competencias 

comunicativas del idioma inglés desarrolladas, siendo un enriquecimiento del 

sector educativo a nivel pedagógico. A nivel metodológico, Plaza et al. (2017) 

plantearon que esta investigación es confiable debido a la forma y manera en que 

los datos fueron recolectados. Bajo la premisa anterior, se usó la recolección de 

documentos como método para realizar el análisis cualitativo. Se evidencia el rigor 

científico para el avance de la indagación, empleando como referencia para 

posteriores estudios sobre la temática en cuestión.   
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De tal manera que, se ha planteado como objetivo general del estudio 

determinar los avances y desafíos de la educación bilingüe en inglés en Perú a 

través del análisis de las políticas públicas educativas. Después de establecer el 

objetivo general, se tienen como objetivos específicos precisar los avances sobre 

la obtención del inglés como lengua foránea y precisar sus desafíos para la 

obtención del inglés como lengua extranjera. 
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II. MARCO TEÓRICO

Se investigó en varias tesis que a continuación se muestran como

antecedentes sobre este proyecto. 

A nivel nacional sobre el tema de investigación, Huamán (2022) en su 

investigación cuyo objeto fue determinar la perspectiva adoptada por el gobierno 

del periodo 2019 al 2021 y las orientaciones para el plan de operación de la EIB 

como directriz educacional. Esta investigación tuvo un enfoque cualitativo de 

manera correlacional; no usó una población y muestra porque se centró en el 

bosquejo de la agenda educativa de educación intercultural entre 2019 al 2021. Se 

obtuvo como resultados que existe un efecto positivo en la EIB como política 

nacional, de tal manera que se fortaleció los enfoques nacionales y se difundió la 

normativa a otros participantes sociales, de esta forma se cuida el derecho a la 

igualdad. Esta tesis dio un aporte práctico porque sirve como un buen ejemplo del 

análisis de políticas públicas y su trabajo teórico nos orienta a visualizar la realidad 

bilingüe en base a los resultados planteados para la interculturalidad. 

Según Saavedra (2022) en su investigación, se propuso como meta principal 

precisar el influjo de la motivación en el aprendizaje del idioma inglés en alumnos 

del cuarto de colegio secundario; asimismo, su objetivo específico buscó fijar la 

influencia del estímulo intrínseco y extrínseco con las competencias lingüísticas del 

idioma inglés. Se trabajó con un enfoque cualitativo y bajo un estudio de caso. La 

herramienta usada fue la entrevista se aplicó como instrumento, siendo la población 

seis personas. Para procesar los datos se usó la aplicación Atlas. Ti. Obtuvo como 

resultado que la instrucción del idioma inglés recibe influencia de la motivación y 

que funciona porque anima y capacita a los estudiantes para aprender, ayudando 

así a mejorar el aprendizaje. Este estudio nos brindó un alcance teórico muy 

importante respecto a la categoría sobre la metodología de enseñanza que los 

docentes usan en sus sesiones, lo que nos muestra el nivel de motivación de los 

estudiantes al aprender inglés. 

Azañero (2021) en su investigación tiene como propósito estudiar la 

descripción profesionista y la consecuencia en los estudios universitarios de inglés 

de la escuela Médica. Los hallazgos muestran las subcategorías del perfil 
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profesional como los conocimientos acerca de la ciencia, la formación y el cuidado 

al paciente se deben atender dentro de la asignatura de inglés. Tiene un diseño 

cualitativo fenomenológico y llega a las siguientes conclusiones toma considerando 

las necesidades escolares y profesionales, y enseñanza de inglés a estudiantes 

de medicina en base a la evaluación sostenida y se evidencia la necesidad de 

instrucción de estudiantes universitarios de medicina en inglés. Esta investigación 

aportó cómo los programas educativos de formación en inglés se involucran, 

también en la formación profesional, lo que sustenta la subcategoría de 

programación curricular.  

Mendo (2021) en su estudio que tuvo por objetivo demostrar que el inglés en 

los alumnos mejora significativamente empleando las TIC.  La investigación 

desarrolló una revisión sistémica con un diseño transaccional descriptivo, donde se 

optó por una selección de artículos científicos de revistas indexadas del 2015 al 

2020, predominantemente experimentales con una población de alumnos de EBR 

entre 6-18 años. Se concluyó en el 100% de las investigaciones que las TIC 

enriquecen de manera relevante el aprendizaje de inglés. Igualmente, impactaron 

positivamente en el trabajo de los estudiantes, beneficiando su desempeño en el 

aspecto educativo y laboral. Esta tesis nos brinda un aporte teórico sobre el nivel 

de aprendizaje y la metodología utilizada en los avances de la adquisición del 

idioma.  

Para Gómez (2021) en su investigación que tuvo por objetivo identificar los 

conocimientos sobreentendidos de la valoración del aprendizaje para maestros de 

primaria del curso de inglés. El investigador realizó una investigación cualitativa de 

nivel descriptivo, a través de un estudio de casos usando la entrevista como 

instrumento. La población fueron cuatro pedagogos de inglés de la escuela 

primaria. Los resultados evidenciaron que evalúan el aprendizaje a través de la 

evaluación certificadora, formativa, autoevaluación y diagnóstica. Sobre la 

retroalimentación los docentes lo realizaban para facilitar y motivar el aprendizaje. 

Esta investigación nos dio un aporte teórico sobre la calidad docente, referente a la 

formación profesional en cuanto a evaluación de los aprendizajes.  

En el ámbito internacional, Preciado (2023) con su investigación se planteó 
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como meta revisar el rol de educación en inglés en Colombia y su relación con las 

políticas públicas de ese país. Este trabajo tiene un método cualitativo, centrado en 

la verificación de documentos que abarca desde el 2013 a 2023. Los resultados 

mostraron que el Programa Nacional de Bilingüismo (PNB) es valorado para 

renovar el prestigio de la educación colombiana, aunque tiene desafíos, como la 

escasez de recursos y falta de capacitación para los docentes. Esta investigación 

es cualitativa y llega a las conclusiones de asignar presupuesto y capacitar a los 

maestros para una implementación efectiva de la educación bilingüe en ese país y 

emplear las Tic en el aprendizaje de una segunda lengua. Esta tesis va a orientar 

metodológicamente el estudio documental de las políticas educativas en educación 

bilingüe, a su vez dará la oportunidad de contrastar los resultados y argumentar 

razones sobre la efectividad de dichas políticas.   

Según Monroy (2022) se estableció como objetivo analizar las prácticas 

pedagógicas en Colombia entre el 2010-2020. Esta fue una tesis cualitativa, con 

revisión documental como la metodología usada. Se realizó 58 verificaciones a 

documentos de investigación. Las ideas más importantes que se presentan son los 

retos en la formación pedagógica; las formas de aprendizaje y la carencia de 

insumos pedagógicos y didácticos; la carencia en la conexión; el plan de las normas 

públicas a nivel pedagógico que no realizan integración del idioma original y la 

lengua extranjera; la implementación de las TIC con las materias escolares; y 

métodos nuevos de enseñanza del inglés como lengua extranjera. Esta 

investigación nos dio un aporte metodológico para ser una guía sobre el análisis 

documental y la triangulación de la información con la finalidad de llegar a 

resultados con rigor científico.    

Para Gamba (2022) tuvo por objetivo realizar un análisis documental del 

estado actual del nivel de inglés en los profesionales en formación de la ciudad de 

Bogotá. Siendo su enfoque cualitativo y los métodos de recolección de datos son 

de tipo descriptivo, se basa en el análisis de material bibliográfico de otras 

investigaciones. Los hallazgos realizados presentan que, aunque no hay regresión, 

tampoco evidencia un progreso significativo en las respuestas del examen Saber 

Pro 2016 – 2019; por lo tanto, no tuvo un impacto relevante en los universitarios. 

Otro resultado importante es descubrir que método de enseñanza, más usado para 
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aprender inglés, está basado en el aprendizaje de memoria, la repetición y la 

memorización. Este trabajo de investigación orienta teórica y metodológicamente 

este estudio documental, sirviendo como una guía para el tratamiento de la 

información y, a su vez, servirá como antecedentes para la discusión de los 

resultados.  

Según Montero et. al (2020) en su investigación tiene por objetivo mostrar la 

dimensión del inglés en el mundo globalizado y su rol en la formación educativa en 

México. La metodología del estudio fue cualitativa con un análisis documental, se 

estudió treinta y un de las investigaciones relacionadas con el idioma inglés en la 

educación. Las investigaciones seleccionadas se buscaron en la biblioteca virtual 

como EBSCO, base de datos Mendeley, revistas científicas como Redalyc. Los 

resultados obtenidos mostraron que el inglés tiene impacto mundial, siendo 

necesario aprender este idioma, asimismo las compañías buscan que su personal 

domine este idioma. Este trabajo de investigación tiene un aporte teórico porque 

nos brinda en sus conclusiones nos enseñaron cómo las políticas educativas 

mexicanas son rigurosas para la adquisición de idioma inglés en los niveles 

educativos.  

Para García-Ponce (2020) quien en su investigación presentó como objetivo 

explorar las expectativas, necesidades, desafíos, y sugerencias sobre la enseñanza 

aprendizaje del idioma anglosajón en la Universidad Pública de Guanajuato. Siendo 

un trabajo cualitativo que recoge datos de grupos focales y cuestionarios, siendo la 

población de estudio 254 participantes divididos en cuatro grupos de interés. Los 

resultados evidencian que los graduados normalmente no tienen un buen dominio 

del inglés hablado y que los empleadores buscan profesionales con habilidades 

para comunicarse y comprender utilizando inglés con alto dominio. Este trabajo 

tiene un aporte teórico porque permite confrontar sus constructos con el análisis 

que se realicen a los documentos normativos peruanos.   

A continuación, se brinda información sobre la Teoría de Adquisición de un 

Segundo Idioma de Krashen o Teoría del Monitor que sostiene que para la 

adquisición de una segunda lengua se puede realizar dos procesos: por adquisición 

o por aprendizaje del idioma. (Morales, 2018). A través del aprendizaje conlleva a
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estudiar el idioma, aprender consciente regla gramatical, estructuras, jerarquías, 

etc. Por adquisición, es un proceso automático que no se preocupa por el aspecto 

formal, pero sí de la acción comunicativa, ocurre de forma voluntaria, siguiendo un 

modelo de lenguaje superior al de ellos. El enfoque en el que se sustenta esta 

investigación es el eclecticismo. Según Huamán (2021) es un enfoque innovador 

que permite el uso de distintos enfoques en una misma clase, por lo que es posible 

usar diferentes métodos para la enseñanza del inglés. De esta forma, los profesores 

aplican las estrategias más variadas para en clases, no se limita a usar solo un 

método de enseñanza. Para Solózano (2018) el bilingüismo es la capacidad de 

hablar y comprender dos lenguas. Existen dos tipos de personas bilingües. La 

primera persona bilingüe es quien habla ambos idiomas de manera nativa desde 

edad temprana. La segunda persona bilingüe es la que aprendió el segundo idioma 

estudiando en la escuela. Para Manga (2008, citado en Solózano, 2018) la lengua 

extranjera forma parte de la educación de un país, pero que no es una lengua oficial. 

Asimismo, dentro del análisis de fuentes importantes tenemos al currículo 

nacional (2016) propone que en la educación en inglés los estudiantes desarrollen 

competencias de comunicación oral, de lectura y escritura para mejorar sus 

opciones en el mundo globalizado. El bilingüismo, también, aporta al desarrollo 

cognitivo y lingüístico de los estudiantes, existe una relación entre el lenguaje y la 

construcción del conocimiento, mejorando la flexibilidad mental (Preciado, 2023). 

Con el aporte de estos autores, podemos afirmar que la educación bilingüe en 

inglés no se limita a solo hablar dos idiomas, sino que hablamos de la mejora de 

las estructuras mentales, del desarrollo lingüístico en un entorno sociocultural 

determinado, que a su vez beneficia la apropiación del idioma; es decir, ser 

competentes con fines comunicativos.   

El diario El Peruano promulgó la “Política Nacional de Enseñanza, 

Aprendizaje y Uso del Idioma Inglés- Política Inglés, puertas al mundo” (2016) 

como “el primer instrumento orientador de los planes sectoriales e institucionales, 

programas, proyectos y demás actividades de las entidades públicas en relación 

al idioma inglés” (p. 5).  Este documento fue el primer paso a una mayor atención 

al aprendizaje en el idioma extranjero, valorando la mayor preparación de los 
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estudiantes con el fin de obtener mejores trabajos, mayor productividad y 

competitividad. Planteó como objetivos específicos mejorar los aprendizajes de la 

segunda lengua en EBR, reforzar el desempeño docente y contar con recursos 

educativos para la enseñanza del inglés en las aulas (El Peruano, 2016). Para 

lograrlo, algunas estrategias fueron alinear el currículo de inglés de los tres niveles 

al estándar MCER, implementar el aprendizaje del inglés en los colegios inicial, 

primaria, secundaria y escuelas de alto rendimiento.  También, la participación en 

programas para el dominio lingüístico y metodológico para los docentes, el 

reconocimiento de las buenas prácticas pedagógicas, entrega de materiales 

didácticos y equipamiento tecnológico para el área (El Peruano, 2016). Se espera 

prosperar en la preparación del inglés en sociedad, mejorando el modelo 

educativo actual, fortalecer el desempeño docente y la entrega de materiales 

educativos, de acuerdo al modelo implementado. 

Igualmente, la Ley General de Educación Ley Nro. 28044 que fija las 

directrices generales de la educación peruana, las facultades y deberes del 

Estado, de los ciudadanos y el rol de la sociedad (El Peruano, 2003). Este 

documento rige la educación peruana y nos brinda los principios y fines que toda 

la comunidad educativa debe considerar para la mejora de la educación. En 

cuanto a las disposiciones para la ejecución para el aprendizaje del idioma inglés 

en las escuelas públicas de EBR (2014) se plasma la enseñanza del inglés, 

respetando los modelos globales, metodológicos, procesos de enseñanza, entre 

otros; para la eficiencia de la calidad pedagógica. Dentro de los enfoques 

metodológicos tenemos el enfoque comunicativo en la obtención del inglés como 

lengua extranjera. El currículo (2016) sostiene se usa prácticas sociales del 

lenguaje; también contiene situaciones reales de correspondencia social por la 

que los alumnos logran aprendizajes comunicativos, comprenden y producen 

textos orales y escritos. Cuando las personas participan en una sociedad tienen 

la oportunidad de usar el lenguaje para apropiarse, gradualmente, de él. Otros 

enfoques son el centrado en la acción, donde los estudiantes usan sus 

competencias para lograr un objetivo; enfoque neurocientífico, donde se enfatiza 

que adquirir una lengua no nativa es parecido a la adquisición de la lengua natal. 
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La primera categoría de esta investigación es los Estándares internacionales 

de competencia del idioma inglés que se define como la escala global que mide los 

logros de dominio cuando alcanzas un determinado nivel. (British Council, 2024). 

Como su subcategoría tenemos al Marco Común Europeo de Referencia para las 

Lenguas (MCER) que es un parámetro mundial que mide la habilidad lingüística. 

Se presenta en escalas desde A1, nivel básico; hasta un C2, con dominio del inglés 

(Cambridge, 2024). La segunda categoría es la promoción del bilingüismo en EBR 

que vincula el currículo, las estrategias, los enfoques y los métodos para aprender 

la lengua foránea (Roldán, 2011). Como subcategoría se tiene a las Políticas 

educativas que son acciones que tienen lugar en un sistema educativo (Martínez, 

2018). Para la tercera categoría Aprendizaje del inglés en EBR se define como las 

condiciones para ser expuesto a un idioma extranjero desde pequeños. (Moreno, 

2020). La cuarta categoría es Calidad docente que son los docentes que buscan 

potenciar sus destrezas a través de la educación continua (AFOE, 2021).  
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III. MÉTODO

3.1 Tipo y Enfoque, diseño o métodos de investigación 

3.1.1 Tipo de investigación: El método investigativo fue investigación documental 

para reunir los datos de este estudio, el mismo que tiene carácter 

interpretativo. Su finalidad es estudiar, interpretar y comparar diferentes 

textos para poder dar respuesta al problema de investigación. Según Baena 

(2017) este tipo de investigación nos permite conocer las contribuciones al 

tema y realizar una crítica a los mismos.  

3.1.2 Diseño de investigación: Esta investigación tiene un diseño de la teoría 

fundamentada. Según Romero et al (2021) este método de investigación 

propone que el investigador recoge, sistematiza y examina datos en forma 

paralela, más no sucesiva. Este método de investigación es característico 

del modelo cualitativo, siendo organizado e interpretativo. La teoría 

fundamentada es una metodología adecuada para los estudios sociales por 

la investigación teórica que se realiza del tema en análisis. Por ello, se sigue 

unos pasos: 

1. Selección del tema de investigación.

2. Recojo de datos.

3. Estructuración de los datos y creación de un sistema conceptual de la

temática. 

4. Estudio de datos.

5. Interpretación y producción.

3.2 Categorías, subcategorías y matriz de categorización 

Un procedimiento para determinar las categorías y subcategorías de este 

trabajo de investigación, se usaron temas específicos que permitieron clasificar 

cada una de ellas. Se buscó obtener un nivel de detalle profundo para entender el 

tema estudiado. Las categorías y subcategorías fueron establecidas antes de la 

recolección de datos. Surgió de la indagación durante la investigación, de manera 

coherente para el análisis de los datos.   

Categoría 1:  Estándares internacionales de competencia del idioma inglés 

Subcategoría:   
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- Marco Común Europeo para las Lenguas (MCER).  

Código: Nivel de la competencia lingüística de los estudiantes 

 

Categoría 2: Promoción del bilingüismo en inglés en EBR  

Subcategoría:  

- Políticas educativas 

Código: “Lineamientos generales de la educación bilingüe del Sistema 

Educativo Peruano, Condiciones para el inremento de la educación bilingüe 

e igualdad y calidad de los aprendizajes”.  

 

Categoría 3: Aprendizaje del inglés en EBR 

Subcategoría:  

- Enfoque y Modelo pedagógico 

Código: Enfoque comunicativo y Modelo de enseñanza del aula 
 

- Desarrollo de las competencias comunicativas de la lengua inglesa 

Código: Comunicación oral, comprensión lectora y expresión escrita 

 

Categoría 4: Calidad docente 

Subcategoría:  

- Formación profesional Docente de inglés en EBR 

Código: Formación pedagógica en lenguas extranjeras y Competencias 

lingüísticas en inglés del docente 

La tabla de categorización y la matriz de consistencia se encuentran 

plasmada en los anexos. 

 

3.3 Escenario de estudio  

La indagación se llevó a cabo en Lima-Perú sin limitación territorial, no se 

requiere población o muestra porque es un análisis documentario. A través de la 

interpretación de los documentos, se busca encontrar la postura por parte del 

gobierno con referencia a dichas ideas de logros y retos de la educación en inglés. 

En las escuelas es el lugar donde se proporciona el servicio educativo basados en 

el desarrollo de competencias, con enfoques teóricos y metodológicos. En 

instituciones educativas que tienen a los directivos, coordinadores, profesores y el 
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personal administrativo que se encargar de velar y realizar por el logro de los 

aprendizajes. Además, está conformada por estudiantes entre los 3 a 17 años que 

estudian en escuelas, de diferentes niveles socioeconómicos a lo largo del país.    

3.4 Participantes 

Se recopiló de diversas fuentes escritas como repositorios institucionales 

donde se obtuvo tesis y artículos, también se revisó páginas web, repositorios de 

bases de datos EBSCO, SCielo; libros virtuales, revistas educativas virtuales; así 

como, la revisión de políticas educativas, incluyendo leyes, proyectos educativos 

nacionales, lineamientos educativos y el currículo nacional. Luego, se realizó un 

análisis de la información e interpretación en la realidad para la creación de nuevo 

conocimiento. 

Con el análisis en el apartado anterior, se verificó que las siguientes normas 

jurídicas educativas serán las fuentes de información que participan dentro del 

escenario de estudio de este trabajo, como: “Política Nacional de Enseñanza, 

Aprendizaje y Uso del Idioma Inglés Política Inglés, puertas al mundo”, “Ley Nº 

28044 Ley General de Educación”, “Proyecto Educativo Nacional”, “Lineamientos 

para la implementación de la enseñanza del idioma inglés en las instituciones 

educativas públicas de EBR” y el “Plan Multisectorial”. 

3.5 Técnicas e instrumentos de recolección de datos 

El procedimiento usado fue el análisis documental, ya que es una técnica 

que pretende obtener un documento secundario sintetizado, a partir de la 

exploración, interpretación y análisis del documento original y su contenido. Para 

esto, se elaboró un instrumento como la ficha bibliográfica para la descripción física 

de la fuente con resúmenes selectivos del contenido del texto (Castillo, 2005).     

Para que las fichas bibliográficas tengan una base teórica se validó por 3 

Magísteres especialistas en educación; lo que permitió realizar el análisis 

bibliográfico de los resultados. 

Los validadores fueron: 
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Tabla 1 

Matriz de validadores 

Especialidad Veredicto 

Magíster en Educación Aprobado 

Magíster en Educación Aprobado 

Magíster en Educación Aprobado 

Fuente: Elaboración propia 

3.6 Procedimiento 

Las actividades realizadas para esta investigación documental fueron los 

siguientes: 

- Elección del tema de investigación

- Delimitación del Estado del Arte

- Elaborar fichas de investigación

- Realizar lecturas rápidas de los documentos para verificar su utilidad

- Precisar el problemas, objetivo, categorías y subcategorías de la

investigación

- Plantear un esquema de trabajo

- Buscar mayor información para el marco teórico

- Revisar el material detalladamente

- Elaborar fichas bibliográficas con breve resumen de ideas importantes

- Redactar el trabajo final

3.7 Rigor científico 

Para Amescua & Gálvez (2002, citado por Salgado 2007) el rigor científico 

de esta investigación se basó en la teoría y los aportes que indican que la educación 

bilingüe en inglés busca el desarrollo lingüístico en un entorno sociocultural, no 

basta en hablar dos idiomas. Esto se relaciona con las políticas educativas sobre 

enseñanza del inglés, que son las acciones que el gobierno propone con la 

intención de asegurar la calidad de la educación bilingüe. Estos conceptos denotan 

a la investigación de credibilidad porque esta información es verdadera y 

sustentada dentro del marco teórico con aportes de Fábrega, Preciado; entre otros. 

Además, se dejó un registro de fichas bibliográficas y de resumen con las ideas del 
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investigador, que permitirán a otros investigadores llegar a conclusiones similares, 

con esto se comprueba la confirmabilidad de la investigación. También, se examinó 

todos los documentos como un todo relacionado a la enseñanza del inglés en 

sistemas educativos, lo que permite la transferibilidad a sistemas educativos 

interculturales bilingües, aplicando el mismo método de investigación a su 

contexto.   

3.8 Método de análisis de datos 

Al examinar la información en esta investigación, el método de análisis de 

contenido cualitativo fue empleado y se basa en analizar el contenido implícito del 

documento y darle una interpretación y sentido (Ortega, 2023). Para cumplir con el 

método, Cáceres (2003) propone los siguientes pasos: 

Primero, selección del objeto a analizar adoptando una postura teórica. Se 

realizó la revisión teórica del tema.  

Segundo, desarrollo del preanálisis, tratando de obtener un contenido 

homogéneo. Se analizó base de datos confiables SciELO, Redalyc, Dialnet, etc y 

los repositorios virtuales de la UCV, PUCP entre otros.  

Tercero, definir el contenido específico sobre el cuál haremos el análisis, 

clasificando en categorías y subcategorías para explicar el área de estudio.   

Cuarto, codificar el material entre aquello que es similar. Se clasificó diversas 

fuentes para analizar información relevante. 

Quinto, ordenar y clasificar el contenido, que responde a la pregunta y 

objetivo de investigación.   

Sexto, síntesis final. Elaborar las conclusiones finales asociadas a los 

resultados de la investigación.   

3.9 Aspectos éticos 

Se tuvo una distinción ética en la elección y el análisis de los documentos, 

ya que las fuentes documentales son veraces, fiables y comprobables (UNAM, 

2017). Esta investigación tiene confiabilidad porque no se manipuló la información, 

manteniendo la integridad de los datos. Se trabajó con honestidad puesto que se 

dio reconocimiento a los autores, realizando el citado de las fuentes usadas. Así 
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como las citas textuales, de acuerdo a las normas vigentes APA, que guardan 

estrecha relación con el problema de investigación. 

Al ser un análisis documental el principio de no maleficencia se respeta 

porque no se causa daño a ningún participante. Se obtendrá un beneficio para la 

educación bilingüe cuando los resultados muestren los avances y los desafíos en 

ésta área. Se realizó la investigación a través de documentos virtuales por lo que 

no hubo necesidad de solicitar autorización para realizar una investigación a alguna 

institución.  
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IV. RESULTADOS Y DISCUSIÓN

Resultados 

Este apartado trata sobre el reconocimiento y discusión de los hallazgos del 

estudio realizado, sobre las mejoras y dificultades de la educación en inglés para 

Perú. Primero, se analizó los códigos que ayudaron a la comprensión de la 

investigación. 

Objetivo General: Determinar los avances y desafíos de la educación 

bilingüe en inglés en Perú a través del análisis de las políticas públicas educativas. 

Se pudo hallar que: 

Con respecto al código Nivel de competencia lingüística de los estudiantes, 

los documentos analizados muestran que existe un marco internacional para que 

los estudiantes logren las competencias lingüísticas en inglés por niveles, pero 

también encontramos que en las escuelas las competencias no se rigen a esos 

parámetros y al terminar la escuela los estudiantes no logran los estándares 

internacionales de inglés. 

Con respecto al código lineamientos generales de la educación bilingüe del 

sistema educativo peruano, los documentos muestran resultados contrapuestos 

porque por un lado los lineamientos indican que los estudiantes deben recibir inglés 

en educación básica regular, espera que el Perú llegue a ser un país bilingüe y que 

aprender la lengua extranjera dará más conocimiento y comunicación, también en 

otros documentos evidencian que los lineamientos educativos están sin 

implementar y no se enseña inglés en educación primaria. 

Sobre el código condiciones para el desarrollo de la educación bilingüe, los 

libros revisados coinciden que el bilingüismo en la infancia es fundamental, siendo 

importante hablar otro idioma. Hace referencia que el inglés no se dictaba en 

primaria y que las condiciones del aprendizaje del inglés son un ambiente para el 

aprendizaje, aprender el inglés basados en prácticas significativas y no aprender el 

idioma a través de la gramática, pero estas condiciones se ven afectadas por la 

carencia de recursos didácticos y tecnológicos. 

Sobre el código equidad y calidad de los aprendizajes, el análisis 

bibliográfico indica, por un lado, que la Educación bilingüe es para todos, además 

que hay valoración multicultural que asegura el aprendizaje de idiomas extranjeros 

para todos, pero también se encontró que existe una equivocada homogenización 
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de programas bilingües, no se valora, completamente, las características 

socioeconómicas y culturales del estudiante y esto lleva a que el acceso a 

educación bilingüe sea favorecido para un grupo. 

Con respecto al código sobre el enfoque comunicativo del inglés, los 

ejemplares indican diversas percepciones como que este enfoque desarrolla 

procesos lingüísticos y una competencia sociolingüística, aunque actualmente 

todavía se basa en un Lenguaje Memorístico, pero debería cambiar a adquisición 

del idioma por comunicación, siendo esta una idea reiterativa en el análisis. Aunque 

se encuentra que el idioma tiene un aprendizaje social. Algunos señalan que el 

Minedu equivoca el uso del enfoque comunicativo y debería usarse el enfoque 

ecléctico que abarca todos los enfoques y métodos en una clase. 

En referencia al código Modelo de enseñanza en el aula, los libros indican 

similitudes cuando mencionan carencia de contenidos de enseñanza alineados a 

estándares internacionales, presentan un currículo simple y déficit de recursos 

didácticos de enseñanza- aprendizaje. Otros autores recomiendan cambiarse a un 

modelo multilingüe porque actualmente se usa el inglés como exclusivo idioma para 

enseñanza. También presentan la posibilidad de usar alguno de los diversos 

modelos de enseñanza, pero que combinen con vivencias reales, colaborativas y 

significativas; las mismas que deben ser evaluadas por los maestros. 

En mención al código comunicación oral, comprensión lectora y expresión 

escrita del idioma inglés, los documentos concuerdan que hay bajo desarrollo de 

competencias del idioma en la escuela y que las personas deben aprender con sus 

recursos propios las competencias del inglés porque son valiosas para el desarrollo 

profesional. Hay autores que aseguran el fracaso del dominio del inglés en la 

secundaria, siendo el dominio de las tres competencias inadecuadas frente a las 

actividades comunicativas de comprensión, expresión, interacción y mediación de 

los estándares internacionales. 

En relación al código formación pedagógica en lenguas extranjeras, los 

documentos resaltan ausencia de profesores de inglés en zonas rurales. Aunque 

existen capacitaciones de verano a maestros que enseñan inglés de los colegios 

nacionales, aún hay necesidad de capacitación en nuevas metodologías de 

enseñanza y evaluación. Se encontró que anteriormente era aceptado que los 

profesores de inglés no estuvieran titulados en esa área o tuvieran una inadecuada 



20 
 

formación profesional, pero ahora coinciden en indicar la formación universitaria en 

idioma inglés, capaces de lograr aprendizajes y que se capaciten continuamente. 

Asimismo, encontraron una diferencia en formación profesional y conocimientos 

entre las nuevas generaciones de maestros y las antiguas, estando los más jóvenes 

mejor preparados. 

Referente al código competencias lingüísticas del docente de inglés, el 

análisis muestra que existe una deficiencia lingüística en docentes de zona rural o 

de bajos ingresos y que en algunas zonas es menor el nivel lingüístico de los 

maestros de inglés que de los estudiantes. Sin embargo, es positivo que se 

proporcionó un programa de inmersión en inglés para mejorar el nivel lingüístico de 

los docentes.  

 

Objetivo específico 1: Identificar los avances en la obtención del idioma 

inglés como segunda lengua. 

Los avances en obtener el inglés como lengua extranjera son relevantes, también 

pueden manifestarse de la siguiente manera. Se ha establecido diferentes niveles 

de las competencias basados en un marco de referencia internacional que sirve 

para la adquisición de las lenguas extranjeras en la educación básica regular.  

 Los lineamientos para la educación bilingüe en el sistema educativo peruano 

nos muestran que el Perú se trazó la meta de ser un país bilingüe que acceda al 

inglés como medio de mayor conocimiento y comunicación global. Siendo que la 

educación peruana garantiza el aprendizaje de idiomas extranjeros con valoración 

multicultural.  

 Otro avance sustancial es el enfoque comunicativo donde se desarrollan 

procesos lingüísticos, habilidades comunicativas, con actividades significativas y de 

carácter social. Además, el modelo de enseñanza está basado en actividades con 

vivencias reales y se recomienda el uso de diversos tipos de modelos de enseñanza 

del inglés. Se busca que los estudiantes se desarrollen profesionalmente. 

 Un avance importante es la formación profesional docente porque el Estado 

brinda capacitaciones para profesores de inglés, motiva la formación continua de 

los maestros con la finalidad de que sean generadores de mejores aprendizajes. 

Se encontró que la nueva generación de profesores, se encuentran mejor 

capacitados y poseen mejores estrategias, métodos.    
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Objetivo específico 2: Identificar los desafíos en la obtención del idioma 

inglés como segunda lengua. 

Los desafíos para alcanzar el inglés como segundo idioma son diferentes, se 

enfocan de la siguiente manera. Aunque se han establecidos referentes 

internacionales, los estudiantes no logran alcanzarlos durante su paso por la 

escuela. Asimismo, existen lineamientos educativos solo en el papel porque aún no 

han sido implementados, una muestra es la carencia de formación del idioma 

norteamericano en primaria. Se suma la falta de recursos tecnológicos y didácticos, 

hay zonas urbanas que se benefician más que las zonas rurales demostrando que 

no hay equidad en la enseñanza del idioma inglés. 

Actualmente se usa un solo enfoque comunicativo, pero se recomienda el 

uso del enfoque ecléctico con el cual se podría usar otros métodos de enseñanza. 

Además, otro reto son el currículo simple y el déficit de recursos didácticos para los 

profesores. En cuanto a las competencias comunicativas hay un bajo desarrollo de 

éstas en la escuela que demuestra el fracaso del dominio del idioma inglés en la 

secundaria. Los docentes tienen que obtener educación universitaria en lenguas 

extranjeras y capacitarse en metodologías de la enseñanza. 
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Figura 1 

Triangulación de resultados de antecedentes, teorías y análisis bibliográfico   

 

En la figura 1, se logra entender después de triangular los antecedentes, el 

análisis bibliográfico y las teorías se obtuvo que la educación bilingüe en inglés 

tiene competencias de aprendizaje basadas en estándares internacionales, pero 

lamentablemente no son completamente aplicadas en las escuelas, teniendo como 

resultado que, al terminar la educación básica, los estudiantes no logren las 

competencias en inglés. Sobre las políticas educativas que regulan el bilingüismo, 

existen lineamientos educativos claros que buscaron transformar al Perú en un país 

con competencias bilingües; sin embargo, estos lineamientos están sin aplicar con 

mayor ausencia en educación inicial y primaria; sobre los aprendizajes se centra en 

el enfoque comunicativo con interacción social, pero la crítica se hace al usar solo 

un enfoque cuando pueden usar varios a la vez. Sobre la formación profesional de 

los docentes, se ha logrado pasar de docentes sin preparación formal en el área de 

inglés a profesionales especializados con capacitaciones continuas, aunque aún 

hay una brecha socioeconómica y generacional. De esta manera se explican los 

progresos y lo que falta superar aprendizajes del inglés, a su vez, se tiene en cuenta 

que la educación bilingüe intercultural impulsa el aprendizaje en su lengua materna, 

pero también del español y segundas lenguas, según lo formalizado por la Ley 

General de Educación Ley Nro. 28044.  
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Figura 2  

Triangulación de categorías emergentes 

En la figura 2, se observa que la educación bilingüe en inglés en la EBR se 

puede ver afectada negativamente por la inadecuada calidad del ejercicio 

profesional docente y el poco desarrollo de las competencias del idioma al finalizar 

la escuela, estas dos categorías emergentes son cruciales para tener un avance en 

la educación bilingüe en inglés. También se observa la función comunicativa del 

inglés es una categoría emergente en la educación bilingüe que se acerca más a 

los avances deseados.  

Una de las categorías emergentes de la educación bilingüe en inglés es la 

función comunicativa del idioma, lo que quiere decir que el aprendizaje se basará 

en aspectos lingüísticos, comunicativos y sociales, donde se realizará una 

comunicación simulada en contextos reales, preparando al estudiante para afrontar 

exitosamente situaciones reales donde debe conjugar habilidades comunicativas, 

motivación y habilidades sociales.  

El desarrollo de las competencias del idioma al finalizar la escuela es una 

categoría que busca posicionar a los estudiantes a los niveles internacionales del 

Marco Común Europeo, lamentablemente ésta no se desarrolló adecuadamente 

durante su etapa escolar y los estudiantes no logran hablar inglés al terminar la 

escuela, lo que les lleva a aprender el idioma por su cuenta si quieren poder estar 

mejor preparados para buscar trabajos.  
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Finalmente, la calidad del ejercicio profesional docente que son aquellos 

maestros que buscan una mejor formación profesional en inglés, diversas formas 

de enseñanza y están continuamente capacitándose, lamentablemente esta 

calidad docente resultó inadecuada, con una baja formación profesional en el área 

de inglés con docentes sin dominio del idioma y desfasados en métodos de 

enseñanza y evaluación.    
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Discusión 

Sobre el objetivo general de determinar los adelantos y carencias del 

bilingüismo en Perú, se obtuvo como resultados el limitado desarrollo de las 

competencias del idioma al finalizar la escuela, el énfasis en la función comunicativa 

del idioma y la inadecuada calidad del ejercicio profesional docente. Estos 

resultados guardan relación con lo que sostienen Gamba (2022) quien señala que, 

aunque no hay retroceso, tampoco existe un avance significativo en las respuestas 

de las pruebas de inglés; es decir, en ambos estudios el grado de avance de los 

estándares de inglés es menor a lo planificado. De igual modo, estos resultados 

guardan relación con la investigación de Preciado (2023) que encuentra ausencia 

de capacitación para los profesores en la educación bilingüe; en otras palabras, 

esta investigación con la de Preciado (2023) concuerdan en la inadecua calidad 

profesional de los profesores de inglés. Ello es congruente con lo que en este 

trabajo de investigación se halló. Aunque, para Preciado se diferencia en que es un 

problema la poca inversión en educación. Comparando con la teoría del Monitor, 

Morales (2018) nos hace notar que hay dos maneras de aprender una segunda 

lengua: por adquisición (mediante el uso práctico) y por aprendizaje (estudiando la 

gramática y estructura del idioma). Esta teoría se relaciona con la aplicación de 

varios enfoques (no solo darle énfasis al enfoque comunicativo), que puede 

garantizar mejores resultados de aprendizajes del idioma inglés al finalizar la 

escuela, ya que si nos dedicamos a un solo enfoque estaríamos generalizando la 

forma en que todos los alumnos aprenden y estaríamos dejando de lado las 

diferencias socioculturales, para creer que una homogenización del enfoque y 

métodos nos dará, buenos resultados ante una diversidad de estilos y ritmos de 

aprendizaje, sin mencionar el contexto en que se desenvuelven los estudiantes.   

Respecto al objetivo específico 1 sobre identificar los avances en la 

obtención del idioma inglés como segunda lengua, se obtuvo como resultados que 

la educación bilingüe establece diferentes niveles de las competencias basados en 

un marco de referencia internacional, esto resulta positivo para los estudiantes que 

podrán aprender con parámetros globalizados. También, se encontró que hay 

lineamientos para el aprendizaje del inglés en las instituciones educativas peruanas 

y que éstos plantearon la meta de ser un país bilingüe, respaldando el aprendizaje 

de otros idiomas y de todos. Otros resultados destacados fueron el uso del enfoque 
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comunicativo, el modelo de enseñanza centrado en actividades reales, la actual 

exigencia de la formación profesional docente, la realización de algunas 

capacitaciones para profesores de inglés y la formación continua donde las nuevas 

generaciones de maestros están mejor capacitadas y poseen mejores estrategias 

y recursos de enseñanza. Al comparar nuestra investigación con la investigación 

de Huamán (2022) cuyo resultado mostró lo positivo de aplicar una política nacional 

en Educación Intercultural Bilingüe, coincide con esta investigación porque también 

se estableció lineamientos para la educación bilingüe con niveles de las 

competencias según la etapa de estudio, buscando que el Perú sea un país 

bilingüe; asimismo, ambas investigaciones se relacionan al garantizar que la 

educación bilingüe es un derecho a la igualdad de educación para todos. La teoría 

nos habla del Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas (MCER) y 

los niveles de competencia lingüística que utiliza, pero si comparamos con la 

realidad los resultados están por debajo de los estándares internacionales. Esto me 

lleva inferir que las políticas educativas nacionales no funcionan, por lo tanto, el 

graduado del sistema educativo público no alcanza los parámetros internacionales 

del MCER. Esto, en parte, se atribuye al menor número de horas de clases de inglés 

en las escuelas secundarias, siendo el más bajo de toda la región y, por otro lado, 

la enseñanza del inglés solo está es las normas legales, en la práctica las escuelas 

nacionales de inicial y primaria no dictan clases en inglés, distanciando aún más 

del resto de la comunidad educativa.  

Con referencia al objetivo específico 2 sobre identificar los desafíos en la 

obtención del idioma inglés como segunda lengua se tiene que, los resultados 

obtenidos a pesar de haber lineamientos con referentes internacionales, los 

estudiantes no logran las competencias del idioma durante su proceso escolar 

porque muchos de estos lineamientos aún no han sido ejecutados, como por 

ejemplo la enseñanza del inglés en primaria. Estos hechos guardan relación con el 

estudio de García-Ponce (2020), al compararla con esta investigación, en ambos 

trabajos se encontró relación sobre los estudiantes que no tienen una favorable 

práctica del inglés. Otros desafíos fueron, en las zonas rurales hay ausencia de 

profesores de inglés, la limitación en el uso de un solo enfoque de enseñanza. que 

los maestros carecen de recursos tecnológicos y didácticos para la enseñanza. 

Este resultado no concuerda con el trabajo de Mendo (2021) quien señala que las 
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TIC favorecen de manera importante la enseñanza del inglés, pero en este trabajo 

se evidencia que no hay recursos tecnológicos para los profesores. Hemos 

considerado en la teoría los Lineamientos para la implementación del inglés y la 

Política Inglés, puertas al mundo; estas políticas educativas deben empezar por 

analizar mejor esta realidad, mucho se debate sobre cómo enseñar; pero no 

debemos olvidar enfocarnos en por cuál razón y con qué finalidad, evaluando y 

retroalimentando cada situación con la intención de crear una repercusión positiva 

en las habilidades comunicativas al hablar inglés. La teoría también nos habla del 

enfoque ecléctico que permitiría enseñar con diferentes modelos de aprendizaje a 

la vez, en vez de solo limitarse al enfoque comunicativo. Concluimos que, aunque 

el enfoque comunicativo es el que rige, el maestro es autónomo de usar la 

metodología más conveniente en sus sesiones de aprendizaje. Sin embargo, es 

necesario precisar que esta libertad metodológica se limita al desarrollo del enfoque 

comunicativo. Esta limitación, lleva a obedecer este enfoque sin opción o 

flexibilidad, entonces no se podría hacer uso de otras metodologías que respondan 

a diferentes enfoques para la enseñanza del inglés. Los programas curriculares del 

Minedu basaron el progreso de las aptitudes del inglés en el enfoque comunicativo, 

quizás con el fin de alcanzar niveles de logros que permitan posicionar al Perú en 

el radar educativo mundial. Sin embargo, un solo enfoque fue insuficiente y 

limitante; insuficiente porque no bastó para lo que la educación peruana necesita y 

limitante porque restringió el uso de otros enfoques que podrían obtener mejores 

logros de aprendizaje, como el enfoque ecléctico ya mencionado.  

De todos estos resultados podemos inferir que hay que mejorar el currículo 

nacional, porque su diseño es simple con competencias comunicativas que han 

tenido un bajo desarrollo escolar, más específicamente en el nivel secundaria. Es 

pertinente recordar el contexto de cada persona. El Perú no usa el inglés para 

conversar como segunda lengua, por esa razón la escuela será el ambiente 

fundamental de su aprendizaje.  
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V. CONCLUSIONES

En referencia a los efectos obtenidos, se deduce que: 

Primero: Se halló que, aunque la Política Nacional “Inglés, puertas al 

mundo” y las normas para el aprendizaje del inglés en las escuelas son políticas 

estratégicas para el mejoramiento de la calidad educativa del inglés, aseguramos 

que estas políticas educativas han fallado en su objetivo principal, la promoción 

del bilingüismo en las escuelas públicas. Asimismo, el Minedu estuvo equivocado 

al proponer el enfoque comunicativo como única guía para la formación del inglés 

en el Perú, las bajas posiciones de logro de las competencias lo demuestran. Por 

lo tanto, estos documentos requieren una revisión profunda, mayor fortalecimiento 

en los enfoques pertinentes a utilizar y presencia por parte del Estado.  

Segundo: Las metas de logro de las habilidades y destrezas del idioma 

inglés terminando la escuela se han mostrado bajas. Esto responde a un lento 

proceso de puesta en marcha de las políticas educativas y al currículo nacional que 

debe tener cambios significativos. Lo anterior explica por qué los niveles de inglés 

siguen siendo limitados. El currículo tiene una concepción simple del desarrollo de 

competencias cognitivas y presenta ausencia de contenidos de enseñanza y déficit 

de recursos didácticos de enseñanza- aprendizaje, especialmente en zonas rurales. 

Comparando al Perú con países de la región, nos encontramos con la más baja 

cantidad de horas de estudio del idioma. Todavía no conseguimos que nuestras 

escuelas cumplan con los estándares internacionales de calidad.  

Tercero: En las escuelas públicas enseñaban docentes que no eran 

profesionales del área de inglés. Prevalecía la calidad inadecuada del ejercicio 

profesional docente, con profesores sin capacitación, con bajo nivel lingüístico, 

ausencia de profesores de inglés en zonas rurales. Actualmente, los requisitos son 

más adecuados y con ello, se confía en mejorar la calidad profesional docente y 

estar a la par de instituciones privadas referente a la selección de docentes de 

inglés. Aunque si se espera remediar la situación, las exigencias no solo en sus 

requisitos, si no que en todos los niveles educativos se impartan clases inglés de 

manera obligatoria, sería el ideal educativo. 
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VI. RECOMENDACIONES

En base a las conclusiones obtenidas, se pueden establecer las siguientes 

sugerencias dirigidas a la comunidad educativa en general; así como, a las 

instituciones del Estado, con el propósito de incluir estas ideas a sus acciones. 

Primero: Con base a los resultados de esta investigación, solicitar al Minedu 

que realice un estudio más profundo sobre los desafíos pendientes y las estrategias 

de mejora a las políticas educativas en educación bilingüe, a fin de brindar una 

educación de calidad. Además, reemplazar el enfoque comunicativo y aplicar 

nuevos enfoques de enseñanza en el sector público, introduciendo enfoques como 

el enfoque ecléctico. 

Segundo: Para mejorar el nivel de inglés se recomienda a los directivos de 

las escuelas actualizar el currículo, cambiar las competencias cognitivas del área 

por competencias de adquisición del idioma. Asimismo, aumentar en el currículo 

peruano la cantidad de horas de estudio a cuatro horas semanales, esto sumado al 

mayor uso de la tecnología en la educación con sus herramientas virtuales mejorará 

el aprendizaje, tanto de la lengua inglesa como de las otras materias escolares. 

Otro aspecto es la enseñanza de contenidos en procesos interrelacionados que son 

útiles para los estudiantes: 

Tercero: Se recomienda a los docentes de inglés estudiar una 

especialización a partir de cursos y obtener certificaciones internacionales, que 

aseguran un nivel más elevado de conocimiento metodológico y del idioma. A los 

directivos de instituciones privadas se sugiere que puedan contratar a los 

profesores más capacitados con certificados internacionales de Cambridge, 

Pearson, Oxford y aunque no tengan títulos universitarios. Se recomienda, a las 

universidades, promover con más esmero la carrera profesional de profesor de 

inglés y la maestría de didáctica del idioma inglés en más universidades. 
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bilingüe en inglés en 
Perú a través del 
análisis de las políticas 
públicas educativas. 

ESPECÍFICOS: 

- Identificar los 
avances en la 
obtención del idioma 
inglés como segunda 
lengua. 

- Identificar los
desafíos en la
obtención del idioma
inglés como segunda
lengua.

Estándares internacionales 
de competencia del idioma 
inglés 

Diseño teoría 
fundamentada 

Método de investigación 
documental 

22 documentos como 
unidad de análisis   

Promoción del bilingüismo 
en inglés en EBR 

Aprendizaje del inglés en 
EBR 

Calidad docente 



Codificación de los textos consultados 

Tabla 2 

Análisis documental del Nivel de la competencia lingüística de los estudiantes 

Codificación abierta Codificación selectiva Codificación axial 

 …“El bilingüismo 
se refiere a los 
diferentes grados de 
dominio con los que 
un individuo logra 
comunicarse en 
más de una lengua y 
una cultura. Estos 
diversos grados 
dependen del 
contexto en el cual 
se desenvuelve 
cada persona. Así 
pues, según el uso 
que se haga de otras 
lenguas distintas a 
la materna, éstas 
adquieren el 
carácter de segunda 
lengua o de lengua 
extranjera”… 

…“diferentes grados 
de dominio con los 
que un individuo logra 
comunicarse” … 

…“diversos grados 
dependen del 
contexto” … 

…“uso que se haga 
de otras lenguas, 
segunda lengua o de 
lengua extranjera”… 

Diferentes niveles de 
la competencia  

Relación dominio-
contexto 

Adquisición de 
lenguas extranjeras 

…“Además, no se 
consideraban los 
marcos de 
referencia  
internacionales para 
dar soporte a los 
niveles de dominio 
del idioma. Ello 
afectó directamente 
a la evaluación del 
aprendizaje del área, 
ya que no se 
contaba con 
estándares y/o 
criterios que 
permitieran 
determinar si los 
estudiantes 
alcanzaban niveles 
de competencia 
exigidos por el 
área”...  

…“no se 
consideraban los 
marcos de referencia 
internacionales”… 

…“no se contaba con 
estándares y/o 
criterios que 
permitieran 
determinar si los 
estudiantes 
alcanzaban niveles 
de competencia”… 

Carencia de 
referentes 
internacionales 

Ausencia de niveles 
de competencia 
internacionales  



 

…“En 
consecuencia, el 
egresado de la 
Educación Básica 
Regular no logra 
alcanzar los 
estándares 
internacionales de 
inglés”… 

... “Educación Básica 
Regular no logra 
alcanzar los 
estándares 
internacionales de 
inglés”… 

Los estudiantes al  
finalizar la escuela no 
logran los estándares 
internacionales de 
inglés 

Fuente: Elaboración propia   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Tabla 3 

Análisis documental de los Lineamientos generales de la educación bilingüe del 

Sistema Educativo Peruano 

Codificación abierta Codificación selectiva Codificación axial 

…“La educación tiene 
un rol fundamental en 
la promoción del 
encuentro y diálogo 
intercultural entre 
TODOS y en todos los 
espacios. Es decir, la 
interculturalidad no 
puede ser vista como 
un atributo inevitable 
de la educación de 
“los bilingües”, sino 
como algo 
consustancial a la 
experiencia educativa 
de todos, empezando 
por los centros 
urbanos, que son el 
espacio de mayor 
diversidad y donde se 
registran los mayores 
casos de 
discriminación y 
acoso”... 

…“la interculturalidad”… 
“algo consustancial a la 
experiencia educativa de 
todos”…  
 
 
 
…“los centros urbanos, 
que son el espacio de 
mayor diversidad”… 

Interculturalidad 
propia de la 
educación  

 
 
 
 

La zona urbana 
intercultural 

…“Está organizada en 
torno a cuatro ejes , el 
primero, vinculado 
con la enseñanza y 
aprendizaje del idioma 
inglés en la educación 
básica; el segundo, el 
perfeccionamiento de 
dicho idioma en el 
nivel superior; el 
tercero, orientado a 
desarrollar la 
suficiencia del idioma 
inglés en el capital 
humano de nuestro 
país y finalmente; el 
cuarto, dirigido al uso 
del idioma inglés 
como vehículo para 
impulsar el turismo, la 

…“vinculado con la 
enseñanza y aprendizaje 
del idioma inglés en la 
educación básica”… 

Inglés en EBR 



internacionalización 
del Perú y la 
promoción en la 
innovación 
productiva, la ciencia 
y la tecnología”...  

…“Hecho esta 
salvedad, Minedu 
(2016a) 
posteriormente 
aprueba la política 
nacional de 
enseñanza, 
aprendizaje y uso del 
idioma inglés - Inglés 
puertas al mundo, con 
miras a convertir al 
Perú en un país 
bilingüe en el 2021. 
Precisamente con el 
objetivo de 
desarrollarse en 
cuatro ejes 
fundamentales: la 
educación básica, 
educación superior, 
para el trabajo y la 
competitividad”... 

…“política nacional 
convertir al Perú en un 
país bilingüe en el 2021”… 

Meta Perú bilingüe 

…“El Estado cuenta 
con herramientas muy 
relevantes, como el 
modelo de servicio de 
educación 
intercultural bilingüe, 
con lineamientos 
claros sobre cómo 
implementar el EIB; 
sin embargo, los 
medios para 
implementarlo y lograr 
un cambio real aún 
están en el aire”… 

…“lineamientos claros de 
educación intercultural 
bilingüe, para 
implementarlo y lograr un 
cambio real aún están en 
el aire”… 

Lineamientos 
educativos sin 
implementar 

…“A la fecha de hoy, 
en comparación con 
los países 
mencionados, el Perú 
no ha implementado el 
curso de inglés en el 
nivel primaria, con 

…“Perú no ha 
implementado el curso de 
inglés en el nivel 
primaria”… 

En comparación 
con otros países, no 
se enseña inglés en 
Primaria en Perú  



excepción de los 
colegios privados y 
colegios cuya 
Asociación de Padres 
de Familia (APAFA) 
gestionó el pago para 
un profesor de inglés 
de manera 
extracurricular”... 

…“El aprendizaje de 
por lo menos una 
lengua extranjera se 
realizará con la 
finalidad de  
ampliar el acceso a la 
información y facilitar 
la comunicación, el 
conocimiento y la  
valoración de otras 
culturas y saberes”... 

…“una lengua extranjera 
se realizará con la 
finalidad de  
ampliar el acceso a la 
información y facilitar la 
comunicación”… 

Lengua extranjera 
para más 
conocimiento y 
comunicación 

Fuente: Elaboración propia 



Tabla 4 

Análisis documental de las Condiciones para el desarrollo de la educación bilingüe 

Codificación abierta Codificación selectiva Codificación axial 

...“La educación bilingüe 
es un componente 
esencial de la política 
lingüística, y se cree que 
es fundamental para 
promover el bilingüismo 
en la infancia. En 
tiempos de 
globalización, la 
capacidad de hablar al 
menos un idioma 
extranjero es cada vez 
más importante y 
Colombia reconoce esta 
necesidad”…  

…“La educación bilingüe 
es fundamental para 
promover el bilingüismo 
en la infancia” …  

…“hablar al menos un 
idioma extranjero es cada 
vez más importante”… 

Bilingüismo en la 
infancia 

Importancia de 
hablar otro idioma 

...“En el escenario de la 
enseñanza del inglés, 
cabe señalar que Perú 
era uno de los pocos 
países que antes del 
Currículo Nacional (CN) 
no incorporaba dicha 
área dentro de sus 
diseños curriculares en 
el nivel primaria, sino 
únicamente en el nivel 
secundario”...  

…“antes del Currículo 
Nacional (CN) no 
incorporaba dicha área 
dentro de sus diseños 
curriculares en el nivel 
primaria”… 

Antes el Inglés no 
se dictaba en 
primaria 

...“desarrollan tres 
aspectos importantes 
que se presentan 
durante la adquisición 
de la primera, que deben 
de darse también en el 
aprendizaje de la 
segunda lengua, para así 
el aprendizaje de este 
idioma sea exitoso: Need 
a learning environment 
similar to first language 
acquisition, Learn 
language through lots of 
meaningful exposure 
and practice y Do not 
learn language through 

…“tres aspectos 
importantes que se 
presentan durante el 
aprendizaje de la segunda 
lengua”… 

Condiciones del 
aprendizaje del 
inglés  



 

explicit grammatical 
explanations”... 

...“Igualmente se 
identifican otros 
desafíos relacionados 
con las políticas del 
programa educativo de 
la segunda lengua, falta 
de recursos didácticos y 
tecnológicos apropiados 
para el aprendizaje del 
inglés y personal 
capacitado”... 

…“desafíos recursos 
didácticos y tecnológicos 
apropiados para el 
aprendizaje del inglés”… 

Carencia de 
recursos didácticos 
y tecnológicos 

Fuente: Elaboración propia   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Tabla 5 

Análisis documental de Equidad y calidad de los aprendizajes 

Codificación abierta Codificación selectiva Codificación axial 

...“La Educación Bilingüe 
intercultural se ofrece en 
todo el sistema educativo: a) 
Promueve la valoración y 
enriquecimiento de la propia 
cultura, el respeto a la 
diversidad cultural, el 
diálogo intercultural y la 
toma de conciencia de los 
derechos de los pueblos 
indígenas, y de otras 
comunidades nacionales y 
extranjeras. Incorpora la 
historia de los pueblos, sus 
conocimientos y 
tecnologías, sistemas de 
valores y aspiraciones 
sociales y económicas. b) 
Garantiza el aprendizaje en 
la lengua materna de los 
educandos y del castellano 
como segunda lengua, así 
como el posterior 
aprendizaje de lenguas 
extranjeras”... 

...“en todo el sistema 
educativo”...  
 
 
...“respeto a la 
diversidad cultural”... 
 
...“Garantiza el 
aprendizaje de 
lenguas 
extranjeras”... 

Educación bilingüe 
universal  

 
 

Valoración 
multicultural 

 
Asegura el 

aprendizaje de 
idiomas extranjeros 

 
 

...“A su vez, Cruz-Arcila 
(2017), explora el impacto 
social de las políticas de 
enseñanza del inglés desde 
la perspectiva del medio 
rural. Para ello, abordaron 
este inconveniente 
analizando cómo los 
problemas de desigualdad 
social se conectan con las 
oportunidades que se 
supone que ofrece el inglés; 
el autor sostiene que hay 
varias contradicciones en la 
retórica sobre el impacto 
social de las políticas de 
enseñanza de una lengua 
extranjera y que, por lo tanto, 
es relevante señalar 
cuestiones que deben ser 

...“los programas 
parecen estar 
destinados a niños 
homogéneos de la 
escuela”… 
 
 
...“sin tener presente 
las características 
socioeconómicas y 
culturales 
desequilibradas del 
país” … 

 
...“las supuestas 
oportunidades para 
todos están de 
hecho disponibles 
solo para sólo unos 
pocos, si 

Equivocada 
homogenización de 
programas 
bilingües  
 
 
No valoración de 
características 
socioeconómicas y 
culturales 
 
 
 
 
Acceso a educación 
bilingüe favorecido  



consideradas para abordar 
tales contradicciones. Por 
ejemplo, los programas 
parecen estar destinados a 
niños homogéneos de la 
escuela, sin tener presente 
las características 
socioeconómicas y 
culturales desequilibradas 
del país, las supuestas 
oportunidades para todos 
están de hecho disponibles 
solo para sólo unos pocos, si 
comparamos las escuelas 
públicas y privadas”... 

comparamos las 
escuelas públicas y 
privadas”… 

Fuente: Elaboración propia 



 

Tabla 6 

Análisis documental del Enfoque Comunicativo 

Codificación abierta Codificación selectiva Codificación axial 

...“Propuesta por Hymes 
en Foundations in 
sociolinguistics en la 
década del setenta , que 
se fundamenta en la 
competencia 
comunicativa, la cual se 
desarrolla mediante un 
conjunto de procesos y 
conocimientos 
lingüísticos, 
discursivos, 
socioculturales y 
estratégicos que el 
hablante-oyente de una 
lengua pone en juego 
para producir o 
comprender discursos 
adecuados a la situación 
y el contexto de 
comunicación”... 

...“competencia 
comunicativa, la cual 
se desarrolla 
mediante un 
conjunto de 
procesos y 
conocimientos 
lingüísticos 
socioculturales”... 
 
...“producir o 
comprender 
discursos 
adecuados a la 
situación y el 
contexto de 
comunicación”... 

Desarrollo procesos 
lingüísticos 

 
 
 
 
 
 

competencia 
sociolingüística  

 
 
 
 
 
  

...“Algunos sistemas 
educativos necesitan 
transformar su enfoque 
de adquisición, de 
lenguas de uno basado 
en la memorización a 
otro basado en la 
comunicación”... 

...“transformar su 
enfoque de 
memorización, de 
lenguas a basado en 
la comunicación”... 

 

Lenguaje 
Memorístico  
Cambiar a 
adquisición por 
comunicación 

...“La enseñanza del 
idioma basada en 
contenidos permite crear 
un contexto en el que 
tiene lugar la 
comunicación 
significativa, donde no 
es necesario buscar 
situaciones externas 
sino que la conversación 
sobre los temas 
académicos constituye 
por sí misma una 
situación comunicativa 
única, donde las 
oportunidades para usar 

...“enseñanza del 
idioma basada en 
contenidos permite 
comunicación 
significativa”... 

Comunicación 
significativa  

26 



 

la lengua que se está 
aprendiendo son más 
naturales, más 
frecuentes, y llevan a 
una mayor motivación en 
los estudiantes, puesto 
que los contenidos se 
ajustan a sus intereses, 
necesidades y niveles de 
conocimiento”... 

...“Se considera que es 
comunicativo porque a 
partir de tareas 
auténticas los 
estudiantes tienen la 
oportunidad de 
desarrollar sus 
habilidades 
comunicativas a través 
de la interacción entre 
pares y/o en equipos de 
trabajo. A raíz de este 
trabajo contextualizado 
y vivencial, podrán poner 
en marcha el uso y las 
posibilidades que les da 
el lenguaje para poder 
comprenderlo y 
dominarlo de forma 
gradual”... 

...“desarrollar sus 
habilidades 
comunicativas a 
través de la 
interacción entre 
pares y/o en equipos 
de trabajo”...  

 
 

...“el lenguaje para 
poder comprenderlo 
y dominarlo de forma 
gradual”... 

Habilidades 
comunicativas  
 
 
 
 
 
 
Uso comunicativo 
del inglés  
 

…“También implica que 
se reconoce la 
naturaleza social del 
aprendizaje de la lengua 
y del uso de la lengua, 
esto es, la interacción 
entre lo social y lo 
individual en el proceso 
de aprendizaje”... 

…“naturaleza social 
del aprendizaje de la 
lengua y del uso de 
la lengua”... 

Aprendizaje social 
del idioma  

…“existe un sesgo de 
parte del MINEDU al 
proponer este enfoque 
como una guía universal 
para la enseñanza del 
inglés en el Perú. Hoy en 
día, el mundo del ELT 
(English Language 
Teaching) ha introducido 
a su gama de 

…“sesgo de parte 
del MINEDU al 
proponer este 
enfoque como una 
guía universal”... 

 
 
 
 
 

Minedu propone 
equivocadamente el 
uso de un único 
enfoque, el 
comunicativo 
 
 
 
 
 



 

herramientas un 
concepto innovador que 
ya es usado incluso en 
Perú por instituciones 
privadas desde hace 
muchos años: el 
eclecticismo”... 

 
…“El eclecticismo 
(Harmer, 2007) es un 
nuevo enfoque para la 
enseñanza del idioma 
inglés que se basa en el 
uso de distintos 
enfoques dentro de la 
misma sesión de clase, 
haciendo posible el 
tomar los distintos 
métodos existentes para 
la enseñanza del inglés y 
aplicarlos con los 
estudiantes”... 

 
 
 
 
 
 

…“El eclecticismo se 
basa en el uso de 
distintos enfoques 
dentro de la misma 
sesión de clase”... 

 

 
 
 
 
 
Nuevo Enfoque 
ecléctico abarca 
todos los enfoques 
en una clase 

Fuente: Elaboración propia   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Tabla 7 

Análisis documental del Modelo de enseñanza en el aula 

Codificación abierta Codificación selectiva Codificación axial 

...“Sin embargo, todavía 
existe un vacío 
estructural de 
contenidos que atiendan 
las exigencias del Marco 
Común Europeo 
(MCER), pues el CN  
explicita contenidos 
muy elementales y 
ambiguos en cada una 
de sus capacidades 
planteadas. Por otro 
lado, los procesos de 
enseñanza y aprendizaje 
de los idiomas requieren 
contar con 
infraestructura 
apropiada y que cuenten 
con recursos y  
materiales para ser 
utilizados tanto por el 
docente como por los 
estudiantes”... 

...“existe un vacío 
estructural de 
contenidos al 
MCER”... 

...“CN explicita 
contenidos muy 
elementales y 
ambiguos en cada 
una de sus 
capacidades”… 

...“los procesos de 
enseñanza y 
aprendizaje de los 
idiomas requieren 
infraestructura 
apropiada y con 
recursos y  
materiales”… 

Carencia de 
contenidos de 
enseñanza 

Currículo simple 

Déficit de  recursos 
didácticos de 
enseñanza- 
aprendizaje  

...“Los centros 
educativos que se 
apoyan en el inglés 
como único medio de 
enseñanza cuando el 
alumnado habla otras 
lenguas deberían 
cambiar a un modelo 
multilingüe, ya que es 
necesario que aprendan 
también a leer y escribir 
en sus lenguas 
maternas”... 

...“inglés como 
único medio de 
enseñanza”… 

…”cambiar a un 
modelo 
multilingüe”… 

Solo se enseña 
inglés 

Cambio a un 
modelo multilingüe 

...“Kang y Crandall 
(2014, pp. 8-11), 
describen cinco tipos de 
programas que permiten 
la el aprendizaje del 
inglés como segunda 
lengua: FLEX programs, 
FLES programs, 
Immersion programs, 

...“describen cinco 
tipos de programas 
que permiten la el 
aprendizaje del 
inglés”… 

Diversos tipos de 
modelos de 
enseñanza del 
inglés  



Dual-language or two 
way immersion 
programs y Transitional 
and maintenance 
bilingual programs, 
transitional program”... 

...“El mensaje 
metodológico del MCER 
es que el aprendizaje de 
la lengua debería 
encaminarse a 
posibilitar que los 
aprendientes actúen en 
situaciones de la vida 
real, se expresen y 
realicen tareas de 
diferente naturaleza. Por 
lo tanto, el criterio que 
se sugiere para la 
evaluación es la 
capacidad de 
comunicarse en la vida 
real”... 

...“metodológico 
del MCER actúen 
en situaciones de 
la vida real” … 

...“la evaluación es 
la capacidad de 
comunicarse en la 
vida real”... 

Basado en 
vivencias reales 

Evaluación sobre 
acciones reales  

...“Considerar a los 
aprendientes como 
seres plurilingües y 
pluriculturales significa 
permitirles utilizar, 
cuando sea necesario, 
todos sus recursos 
lingüísticos, 
animándolos a que vean 
similitudes y 
regularidades, así como 
diferencias entre las 
lenguas y las culturas. El 
enfoque orientado a la 
acción implica, sobre 
todo, tareas 
significativas y 
colaborativas en el aula, 
cuyo propósito principal 
no es la lengua misma”... 

...“El enfoque 
orientado a la 
acción implica, 
sobre todo, tareas 
significativas y 
colaborativas en el 
aula”… 

Uso de tareas 
significativas y 
colaborativas 

Fuente: Elaboración propia 



Tabla 8 

Análisis documental de la Comunicación oral, comprensión lectora y expresión 

escrita 

Codificación abierta Codificación selectiva Codificación axial 

...“A día de hoy, en la 
mayor parte de los países 
la población adulta que 
trabaja habla mejor inglés 
que los jóvenes que están 
finalizando su educación 
secundaria. Aprender un 
idioma requiere tiempo y 
práctica, cientos de horas 
de práctica, y los espacios 
de trabajo son el mejor 
lugar para ello. Los 
profesionales que han 
obtenido el inglés durante 
su etapa educativa lo 
consolidan y construyen 
gracias a su uso diario 
dentro de un contexto 
determinado. Los 
espacios de trabajo 
internacionales motivan a 
los que no aprendieron 
mucho inglés en su etapa 
escolar para adquirir unas 
competencias que 
perciben como valiosas 
para su desarrollo 
profesional (la motivación 
es un factor clave en la 
correcta adquisición de 
idiomas) ”... 

...“la población 
adulta que trabaja 
habla mejor inglés 
que los jóvenes 
de educación 
secundaria”... 

...“Los espacios 
de trabajo 
internacionales 
motivan a los que 
no aprendieron 
mucho inglés en 
su etapa escolar 
para adquirir unas 
competencias que 
perciben como 
valiosas para su 
desarrollo 
profesional”... 

Bajo desarrollo de 
competencias del 
idioma en la 
escuela 

Desarrollo 
profesional, aunque 
no aprendieron 
inglés en la escuela 

...“Esto se hizo evidente 
en la falta de dominio del 
nivel de inglés de los 
estudiantes al finalizar los 
cinco años de educación 
secundaria”... 

...“falta de 
dominio del nivel 
de inglés de los 
estudiantes al 
finalizar la 
secundaria”... 

Fracaso de dominio 
del inglés en la 
secundaria 

...“Con las actividades 
comunicativas de la 
lengua y estrategias, el 
MCER sustituye el modelo 
tradicional de las cuatro 
destrezas (comprensión 
oral, expresión escrita, 

...“las actividades 
comunicativas de 
la lengua y 
estrategias, el 
MCER sustituye 
el modelo 
tradicional de las 

Internacionalmente, 
desarrolla más que 
cuatro habilidades 



 

comprensión de lectura, 
expresión escrita), que se 
considera cada vez más 
inadecuado a la hora de 
captar la compleja 
realidad de la 
comunicación”... 
 
...“La organización que 
propone el MCER está 
más próxima al uso de la 
lengua en la vida real, que 
se basa en la interacción 
en la que el significado se 
coconstruye. Las 
actividades se presentan 
en cuatro modos de 
comunicación: 
comprensión, expresión, 
interacción y 
mediación”... 

cuatro 
destrezas”... 

 
 
 
 
 
 

...“Las actividades 
se presentan en 
cuatro modos de 
comunicación:” 
“comprensión, 
expresión, 
interacción y 
mediación”... 

 
 
 
 
 
 
Desarrolla 
comprensión, 
expresión, 
interacción y 
mediación”… 
  

Fuente: Elaboración propia   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Tabla 9 

Análisis documental de la Formación pedagógica en lenguas extranjeras 

Codificación abierta Codificación 
selectiva 

Codificación axial 

...“Muchos países 
necesitan más profesorado 
que hable bien inglés y 
estrategias para atraerlo a 
centros educativos de 
zonas rurales o de bajos 
ingresos. Con demasiada 
frecuencia, la formación 
del profesorado se añade a 
las reformas educativas 
como idea de última hora. 
Esta forma de pensar está 
totalmente anticuada. El 
profesorado necesita una 
formación sólida antes de 
utilizar nuevas 
metodologías y 
herramientas en el aula”... 

...“más 
profesorado en 
zonas rurales o 
de bajos 
ingresos”...  
 
 
...“profesorado 
necesita una 
formación sólida 
antes de utilizar 
nuevas 
metodologías y 
herramientas en 
el aula”... 

Ausencia de 
profesores de inglés 
en zona rural 
 
 
Necesidad de 
capacitación en 
nuevas 
metodologías de 
enseñanza 
 

...“Como parte de nuestro 
trabajo para fortalecer la 
enseñanza del idioma 
inglés en el sistema 
educativo peruano, nos 
unimos al Ministerio de 
Educación del Perú para 
ejecutar programas como 
"Summer School: Curso de 
Inmersión para profesores 
de inglés" con docentes 
provenientes de colegios 
públicos de todas las 
regiones del país”... 

...“ejecutar 
programas como 
"Summer 
School: Curso de 
Inmersión para 
profesores de 
inglés" con 
docentes 
provenientes de 
colegios 
públicos”... 

Capacitación a 
profesores  de 
inglés 

...“Según una encuesta del 
British Council a nivel 
mundial acerca de la 
enseñanza del inglés en las 
escuelas primarias, era 
aceptable, que los 
profesores de inglés en el 
Perú no tuvieran ningún 
título formal para enseñar 

...“profesores de 
inglés en el Perú 
no tuvieran 
ningún título 
formal para 
enseñar este 
idioma”... 

 
 

Profesores no 
titulados en inglés 
 
 
 
 
 
 
 



este idioma y que saber 
inglés se consideraba 
condición suficiente para 
enseñarlo”... 

...“Las calificaciones 
aceptables incluyen ser un 
hablante nativo del inglés o 
igualmente competente, 
ser un profesor de escuela 
primaria calificado que ha 
tomado un curso 
especializado pre-laboral 
en docencia del inglés y 
ser un graduado 
universitario en el idioma o 
literatura inglesa sin  
calificaciones pedagógicas 
formales”... 

...“hablante 
nativo del inglés 
o igualmente
competente… un
curso
especializado
pre-laboral en 
docencia del 
inglés y ser un 
graduado 
universitario en 
el idioma”... 

Exigencia de 
formación 
universitaria en 
inglés  

...“la demanda de docentes 
capaces de lograr que se 
generen los aprendizajes 
que exige el currículo 
intencional requiere de 
estrategias que aseguren 
la selección de los mejores 
perfiles para ser formados 
como docentes, la 
provisión de programas de 
formación que garanticen 
el egreso de docentes 
preparados, y el 
establecimiento de un ciclo 
de formación continua 
docente que mantenga la 
calidad de enseñanza que 
los alumnos requieren”... 

...“docentes 
capaces de 
lograr que se 
generen los 
aprendizajes”... 

...“programas de 
formación que 
garanticen el 
egreso de 
docentes 
preparados, y el 
establecimiento 
de un ciclo de 
formación 
continua 
docente”... 

Demanda Docentes 
generadores de 
aprendizajes 

Motivación de 
formación continua 
de docentes  

...“La calidad docente es 
uno de los principales 
factores que incide en el 
rendimiento académico de 
los estudiantes y con ello 
en la calidad del sistema 
educativo. La inadecuada 
formación del profesorado, 
su insuficiente 
remuneración, y un marco 
regulatorio que no 

...“La calidad 
docente es uno 
de los principales 
factores que 
incide en el 
rendimiento 
académico de 
los 
estudiantes”... 

La formación 
profesional docente 
es directamente 
proporcional al buen 
aprendizaje del 
estudiante 

Inadecuada calidad 
docente 



incentiva el 
profesionalismo son 
evidencias que apuntan a 
la necesidad de mejorar el 
desempeño docente”... 

...“La 
inadecuada 
formación del 
profesorado”... 

...“necesidad de 
mejorar el 
desempeño 
docente”... 

Mejorar el 
desempeño docente 

...“Existe una brecha de 
conocimiento y 
capacitación entre los 
docentes registrados en el 
sistema sin una titulación 
pedagógica, la diferencia 
todavía es mayor con 
respecto a los docentes 
noveles recién egresados, 
pues cuentan con 
conocimientos más 
amplios y extendidos para 
afrontar los nuevos retos. 
Aun así, hay que destacar 
que esta evidencia se 
concentra 
mayoritariamente en los 
niveles inferiores de 
educación”... 

...“brecha de 
conocimiento y 
capacitación 
entre los 
docentes 
registrados”... 

...“los docentes 
noveles recién 
egresados, pues 
cuentan con 
conocimientos 
más amplios y 
extendidos”... 

...“en los niveles 
inferiores de 
educación”... 

Diferencia de 
conocimiento y 
preparación entre 
las nuevas 
generaciones de 
maestros 

Los docentes más 
jóvenes están mejor 
preparados 

Docentes menos 
preparados en 
inicial y primaria 

...“La calidad del docente 
es un elemento clave en el 
aprendizaje de las 
próximas generaciones, 
por lo tanto, se debe 
concentrar en la formación 
inicial, forjando 
metodologías y sistemas 
de evaluación que 
fomenten un  auténtico 
aprendizaje”... 

...“se debe 
concentrar en la 
formación inicial, 
forjando 
metodologías y 
sistemas de 
evaluación”... 

Formación 
profesional en 
métodos y 
evaluación 

Fuente: Elaboración propia 
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Tabla 10 

Análisis documental de las Competencias lingüísticas del docente de inglés 

Codificación abierta Codificación selectiva Codificación axial 

...“Muchos países 
necesitan más 
profesorado que hable 
bien inglés y estrategias 
para atraerlo a centros 
educativos de zonas 
rurales o de bajos 
ingresos”... 

...“más profesorado 
que hable bien 
inglés”... 

Deficiencia lingüística 
docente zona rural 

...“Este programa mejora 
el nivel lingüístico de los 
docentes y les brinda las 
herramientas necesarias 
para su enseñanza; 
garantizando el 
fortalecimiento de la 
educación que reciben los 
estudiantes de las 
instituciones públicas”... 

...“programa mejora 
el nivel lingüístico de 
los docentes”... 

Programa de verano 
para mejor nivel 
lingüístico  

...“Un estudio de la 
UNESCO evaluó el nivel 
de dominio de 3,356 
profesores de inglés en 
Perú y encontró que 
alrededor de una tercera 
parte de ellos se 
desempeñaban en el nivel 
A1, el nivel inicial 
designado para los 
estudiantes de primaria”... 

...“el nivel de 
dominio de 3,356 
profesores de inglés 
encontró que 
alrededor de una 
tercera parte de 
ellos se 
desempeñaban en 
el nivel A1”... 

Menor competencia 
lingüística de 
profesores de inglés 
que la de los 
estudiantes 

Fuente: Elaboración propia 



Tabla 11 

Análisis documental de los avances en la obtención del idioma inglés como 
segunda lengua 

SUBCATEGORÍA CÓDIGOS CODIFICACIÓN AXIAL 

Marco Común 
Europeo para las 
Lenguas (MCER) 

- Nivel de la
competencia
lingüística de los
estudiantes

Diferentes niveles de la competencia 
Relación dominio-contexto 
Adquisición de lenguas extranjeras 

Políticas  
educativas 

- Lineamientos
generales de la
educación
bilingüe del
Sistema
Educativo
Peruano

- Condiciones
para el desarrollo
de la educación
bilingüe

- Equidad y 
calidad de los 
aprendizajes 

Inglés en EBR  
Meta Perú bilingüe 
Lengua extranjera para más 
conocimiento y comunicación 

Bilingüismo en la infancia 
Importancia de hablar otro idioma 
Antes el inglés no se dictaba en 
primaria 

Educación bilingüe universal  
Valoración multicultural 
Asegura la enseñanza de lenguas 
extranjeras 

Enfoque y 
modelo 
pedagógico 

- Enfoque
comunicativo

- Modelo de
enseñanza en el
aula

Desarrollo procesos lingüísticos 
Comunicación significativa 
Habilidades comunicativas  
Aprendizaje social del idioma 

Diversos tipos de modelos de 
enseñanza del inglés 
Basado en vivencias reales  
Uso de tareas significativas y 
colaborativas 

Desarrollo de las 
competencias 
comunicativas 
del inglés 

- Comunicación
oral,
comprensión
de lectura y 
habilidad de 
escritura 

Desarrollo profesional, aunque no 
aprendieron inglés en la escuela 

Formación 
profesional 
Docente de 
inglés en EBR 

- Formación
pedagógica en
lenguas
extranjeras

Capacitación a profesores de inglés 
Demanda Docentes generadores de 
aprendizajes 
Motivación de formación continua de 
docentes 



Fuente: Elaboración propia 

- Competencias
lingüísticas en
inglés del docente

Diferencia de conocimiento y 
preparación entre las nuevas 
generaciones de maestros 
Los docentes más jóvenes están mejor 
preparados 
Formación profesional en métodos y 
evaluación 

Programa de verano para mejor nivel 
lingüístico 



 

Tabla 12 

Análisis documental de los desafíos en la obtención del idioma inglés como 
segunda lengua. 
 

SUBCATEGORÍA CÓDIGOS CODIFICACIÓN AXIAL 

Marco Común 
Europeo para las 
Lenguas (MCER) 

- Nivel de la 
competencia 
lingüística de los 
estudiantes  

Carencia de referentes internacionales  
 
Ausencia de niveles de competencia 
internacionales 
 
Los estudiantes al  finalizar la escuela 
no logran los estándares 
internacionales de inglés 

Políticas  
educativas  

- Lineamientos 
generales de la 
educación 
bilingüe del 
Sistema 
Educativo 
Peruano 
 

- Condiciones 
para el desarrollo 
de la educación 
bilingüe  
 
 

- Equidad y 
calidad de los 
aprendizajes 

 

Lineamientos educativos sin 
implementar 
 
En comparación con otros países, no 
se enseña inglés en Primaria en Perú 
 
 
 
Carencia de recursos didácticos y 
tecnológicos 
 
 
 
 

Equivocada homogenización de 
programas bilingües  
No valoración de características 
socioeconómicas y culturales 
Acceso a educación bilingüe favorecido 

Enfoque y 
modelo 
pedagógico  

- Enfoque 
comunicativo 
 
 
 
 
 
 

- Modelo de 
enseñanza en el 
aula 

 

Lenguaje Memorístico Cambiar a 
adquisición por comunicación 
Minedu propone equivocadamente el 
uso de un único enfoque, el 
comunicativo 
Nuevo Enfoque ecléctico abarca todos 
los enfoques en una clase 
 
Carencia de contenidos de enseñanza  
Currículo simple 
Déficit de recursos didácticos de 
enseñanza- aprendizaje  

Cambio al modelo multilingüe 

Desarrollo de las 
competencias 
comunicativas 

- Comunicación 
oral, 
comprensión 

Bajo desarrollo de competencias del 
idioma en la escuela 



Fuente: Elaboración propia 

del ingles lectora y 
expresión 
escrita 

Fracaso de dominio del inglés en la 
secundaria 
Internacionalmente, desarrolla más 
que cuatro habilidades 
Desarrolla comprensión, expresión, 
interacción y mediación” … 

Formación 
profesional 
Docente de 
inglés en EBR 

- Formación
pedagógica en
lenguas
extranjeras

- Competencias
lingüísticas en
inglés del docente

Ausencia de profesores de inglés en 
zona rural 
Necesidad de capacitación en nuevas 
metodologías de enseñanza 
Profesores no titulados en inglés 
Exigencia de formación universitaria en 
inglés  
Docentes menos preparados en inicial 
y primaria 

Deficiencia lingüística docente zona 
rural 
Menor competencia lingüística de 
profesores de inglés que la de los 
estudiantes 
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